
Глава 77. Над принцем просто издеваются! (Часть 2)

Черный лис собирался и дальше подслушивать разговор, но плотно закрытое окно вдруг
распахнулось, и в нем появилось красивое и холодное лицо Жуна Цзяло. Принц бесстрастно
взглянул на охранника.

- Хорошо ли тебе слышно? Может, зайдешь в кабинет, чтобы посмотреть?

Красивый голос был холодным как зима, и в нем будто содержалась тысяча ножей.

Лоб Черного лиса сразу покрылся потом. Он поклонился и сказал:

- Я ухожу.

Он удалился так быстро, будто за ним гналось привидение. Но, разумеется, Хэй Ху ушел не
слишком далеко: он сидел за пределами сада и ждал.

Жун Цзяло закрыл окно. Он повернулся и увидел, что Гу Сицзю стоит с серебряной иглой в
руках и, не отрываясь, смотрит на него.

Принц выдержал паузу и сказал:

- Вы не могли бы отвернуться?

- Нет! – ответила Гу Сицзю. – Мне нужно видеть, как действует лекарство после нанесения.

Жун Цзяло застыл на месте. Ему нужно было касаться своих чувствительных мест на глазах у
незнакомца…

Гу Сицзю заметила замешательство принца. Она нахмурилась и спросила:

- А что тут такого? Вы стесняетесь? Мы же мужчины, в конце концов. Больше того, я врач, и я
просто хочу вас вылечить. Почему вы так беспокоитесь о своих моральных принципах? Можете
не волноваться, я не гей.

Жун Цзяло ничего не ответил. Его лицо слегка посинело, он сжал кулаки. После секунды
колебаний он сказал:

- Хорошо, вы можете посмотреть.

Когда пара устремленных на него глаз становилась ближе, принц чувствовал огромное
давление, поэтому он решил закрыть глаза.

Жун Цзяло был мастером кунг-фу, поэтому мог быстро найти нужные точки даже с закрытыми
глазами. Кроме того, он пользовался своей силой, согласно предписаниям Гу Сицзю.

Гу Сицзю мысленно кивала головой, глядя на принца. Он действительно был мастером своего
дела. Она обозначила только основные моменты, а он сразу с точностью выполнил все
указания – неудивительно, что его считали гением.

Гу Сицзю продолжала смотреть на принца, чтобы не пропустить ни единого изменения,
связанного с лечением.

Жун Цзяло был красив и хорошо сложен. Его тело имело идеальные пропорции, кожа была



светлой и нежной, и он выглядел еще восхитительнее, чем статуя Давида.

Благодаря так же очень привлекательным чертам лица принц постоянно был в центре
внимания.

Тем не менее, этот мужчина с идеальным телом и красивым лицом был обычным куском
дерева для Гу Сицзю. Она рассматривала его исключительно как пациента и изучала его тело
только для того, чтобы найти наиболее подходящее место для иглы.

У Жуна Цзяло было хорошо развито шестое чувство, поэтому он знал, что Гу Сицзю смотрит на
него, не отрываясь.

Наследный принц привык к тому, что на него смотрят миллионы людей, но впервые в жизни
ему было не по себе из-за взгляда одного-единственного человека.

В голову принца пришла абсурдная мысль: а что если этот человек ошеломлен красотой его
тела?

- Не теряйте концентрацию! – холодно сказала Гу Сицзю. – Или вам придется сделать всё это
снова.

Жун Цзяло был поражен. Он отвлекся всего на секунду – но незнакомец это почувствовал!

Принц быстро сосредоточился на процессе и начал делать всё как надо.

Было так странно следовать инструкциям незнакомца и натирать свое тело специальным
«лекарством». Принц почувствовал теплоту, именно в тех точках, которых он касался, будто
горел огонь. По его телу словно ползала небольшая змея.

Он сосредоточился на этой «змее» и забыл о неловкости. Когда принц полностью погрузился в
процесс, вдруг появился ветер, и его грудь проткнула раскаленная металлическая игла. Боль
была невероятной!

Всё случилось неожиданно. Принц закричал от боли и использовал боевой прием для
самозащиты – естественная реакция человека, практикующего кунг-фу.

После своего удара Жун Цзяло понял, что не должен был этого делать, и быстро отступил. Но
было уже поздно: что сделано, то сделано.
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